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KAPITEL 1

Jasmin

Sommeren og Alex Morgenstjerne’s ny eventyr begyndte samme dag.

Det var en søndag, og sommeren kom faktisk først fra start. Den var heller ikke længe om at sætte sit tempo. Nu, hvor den endelig havde indfundet sig – og høstet uforbeholdent bifald fra såvel de morgenfriske som de sidste hjemadslingrende natteravne – hastede det såmænd ikke så meget. Det var den gode, gamle, danske sommer, som kom her. Havde den måske ikke lagt ud i overraskende fin stil? Og rådede den måske ikke over yderligere en tre måneders tid til at vise, hvad den duede til? Vel gjorde den så. Derefter stod det jo folk frit for at diskutere, om dén sommer var værd at mindes.

Alex kom ikke på banen før fire timer, tolv minutter og tre sekunder senere. Alligevel lod han ikke til at have synderlig travlt. Selv en dreng som Alex Morgenstjerne, der besad en umættelig appetit på tilværelsens mere fantastiske og nervepirrende sider, holdt af at dandere den indimellem. Desuden havde han for længst erfaret, at uforudsete begivenheder som regel er de mest interessante, og at det bare gælder om at holde hovedet koldt og hjertet varmt og tage selv de utroligste hændelser i den rækkefølge, de måtte indtræffe.

Denne lære skulle snart blive sat på en alvorlig prøve. Og med den fart tingene udviklede sig, var det eneste Alex efterhånden turde føle sig sikker på, at denne sommersøndag ville han aldrig, aldrig glemme – hvis han da ellers slap gennem den med livet i behold.

Men lige for øjeblikket strøg han altså mageligt og planløst af sted i solskinnet på et par mærkværdigt udseende rulleskøjter. Hjulene var større end normalt, forsynet med grove slidbanedæk, men der var kun tre af dem. Ét ragede frem under støvlesnuden, de to andre var placeret under hælen i en slags fjederophæng, der måtte kunne gøre en helbefaren matros søsyg. Det underligste var dog nogle bagudrettede, opalskinnende dyser eller udstødningsrør, der ikke syntes at gøre nogen som helst nytte.

Dette transportmiddel var resultat af Alex’ sunde nysgerrighed (andre foretrak at kalde det en fandens nævenyttighed), af robotten Hjalte’s håndværksmæssige formåen – samt især af den navnkundige professor Sidenius Morgenstjerne’s geniale opfindsomhed. Alex blev aldrig træt af at snuse om i sin afdøde onkels såkaldte laboratorium for at se, hvad der gemte sig i det umådelige roderi, han havde efterladt sig. Og det var under en af disse undersøgelser, at han havde opdaget de halvfærdige planer til rulleskøjterne. Hvorfor Sidenius aldrig havde fuldført dem var umuligt at vide. Han kunne have glemt alt om dem til fordel for et slag billard på Café Blå Måne. Eller han kunne have kastet sig over noget andet og mere udfordrende – for eksempel konstruktionen af sit absolutte mesterværk, den uforlignelige Hjalte. Men i hvert fald lod Alex ikke robotten i ro, før skøjterne var bygget og klar til afprøvning.

Det var de nu. Hjalte havde ganske vist advaret ham om at forsøge sig med den særlige finesse, de opalskinnende dyser. Der manglede endnu nogle beregninger og justeringer, før det gik an at aktivere dem. Foreløbig drejede det sig blot om at finde ud af, om man overhovedet kunne manøvrere omkring på sådan nogle tingester.

Det kunne man. Over al forventning endda. Rulleskøjterne var mindst lige så hurtige som de amerikanske modeller, der var på højeste mode. Og nogenlunde så støjende som en myg, der stepdanser på en pakke vat. Jo, onkel Sidenius vidste nok, hvad han gjorde, selv om han sikkert bare havde anset denne opfindelse for en bagatelagtig spøg.

Under prøvekørselen af sin nyerhvervelse var Alex kommet ind i et område af det københavnske Sydhavnskvarter, hvor han ikke tidligere havde været. Han havde netop foretaget et vellykket hop over nogle væltede pakkasser og fortsatte ad et fortov med ukrudtsprængte fliser, da han ud af øjenkrogen opfangede et forbløffende syn gennem en portåbning. Han bremsede, rullede forsigtigt tilbage og kiggede ind.

Midt i en lille, snusket, trøstesløs baggård stod en køkkenstol, balancerende på kun ét af sine ben. Og på stoleryggen lå en gul gummibold, og oven på bolden vippede en serveringsbakke, og på dén var syv tomme sodavandsflasker stablet oven på hinanden, og i den øverste flaske var stukket en gammel grydeske – og med sine spinkle fingre lukket om dén og benene svajet yndefuldt bag over hovedet holdt en kineserpige iført sovseplettet kittel sig i énhånds-stand, uden at det glinsende, stenkuls-sorte hår, der skjulte hendes ansigt, dirrede mere end en sovende sommerfugls følehorn.

Alex havde aldrig set noget lignende (og han havde ellers set en del). Stum af beundring blev han stående og betragtede pigen – men vovede ikke at give efter for sin trang til at klappe og risikere at bryde hendes koncentration, så hun styrtede ned.

Måske kunne pigen mærke Alex Morgenstjerne’s fascinerede blik, der havde antaget samme blåviolette skær som en svejseflamme. I al fald drejede hun langsomt ansigtet mod ham. Hendes øjne viste sig at være lige så uudgrundelig sorte som hendes hår, hvorimod et lille smil næsten straks begyndte at spille om hendes læber (som en erfaren botaniker ville have betegnet som pragtnellike-røde). Alex, der aldrig havde kendt til spændingen ved at tælle støvdragere, nøjedes med at gengælde pigens smil, til de skilte hendes læber, og hun sagde:

– Har du lidt tid tilovers?

Alex nikkede. Hvis han nogen sinde havde haft lidt tid tilovers, så var det nu.

– Så kom lige og gør mig en tjeneste, sagde hun.

Alex rullede ind i gården og stirrede spørgende på hende.

Med en varsom bevægelse pegede pigen på en lille porcelænsvase og en spraglet papirblomst, der lå i nærheden.

– Kan du se dem dér? sagde hun. Jeg kan ikke udføre resten af nummeret alene. Tag begge dele og stil dig over ved skraldebøtten. Når jeg siger til, så kaster du i en blød bue vasen herop, så jeg kan snuppe den på min højre tå. Er du med?

– Ja, sagde Alex. Men hør lige …

– Og hvis dét lykkes, så skal du slynge blomsten så højt i vejret, som du kan, fortsatte pigen uanfægtet. Og sørg lige for, at den falder med stilken nedad, ikke? Det er selvfølgelig meningen, at jeg skal fange den i vasen.

– Det lyder komplet umuligt! udbrød Alex.

– For dig eller for mig? sagde pigen. Er du parat? Jeg kan ikke blive heroppe resten af dagen … Min frokostpause er snart forbi. Hvis jeg kikser, kan jeg altid undskylde det med, at det var dig, der kludrede med kastene.

– Jamen, hvad nu hvis du styrter?

– Så kan du vel være sød at gribe mig, ikke?

– Jeg er altså på rulleskøjter …

– Og hva’ så? sagde pigen utålmodigt. Det her nummer skulle gerne være en sensation … En partner på sådan nogle skøre skøjter forhøjer bare virkningen.

Alex strøg sit viltre, lyslokkede hår fra panden og så imponeret på hende. Aldrig i sit liv havde han mødt en pige, der tog så besnærende let på tingene.

Bortset fra Sifka Fantoma, naturligvis.

Ved tanken om hende gav det et stik i hans hjerte. Det var ikke den nemmeste sag at have en kæreste, lige så uberegnelig og egenrådig som han selv. Slet ikke, når denne rødhårede og grønøjede skønhed boede et ukendt sted sammen med sin forbryder-dronning af en bedstemor og foretrak at dukke lige så pludseligt op i hans liv, som hun altid forsvandt igen – hvad enten dét så skete med et tryllebindende kys eller en lussing, tildelt i rasende jalousi.

– Nå, bliver det til noget! heppede kineserpigen, idet hun med nogle elegante små vrik fik kontrol over søjlen af flasker, der var begyndt at klirre faretruende.

– Undskyld! sagde Alex og samlede hurtigt vase og papirblomst op. Jeg er klar, når du er.

Pigen førte langsomt sin frie arm til siden som kontravægt. Bakken på gummibolden krængede voldsomt, men faldt så til ro. En flommefed rotte, der stak fjæset op af en kælderhals i baggrunden, stivnede med opspilede øjne. Alex Morgenstjerne vovede knap at trække vejret.

– Nu! sagde pigen.

I en lang, blød bue kastede Alex den lille porcelænsvase op mod hendes højre fod. Den ramte skævt, men med et lynsnart vip af tåspidsen fik hun den vendt i luften, så den landede perfekt.

– Blomsten! beordrede hun i næste sekund.

I et glimt genkaldte Alex sig, hvordan hans elskede tante Clotilde havde håndteret sine kasteknive under den magiske kappestrid med Mingo Lopez i Sydamerika. I håb om at have arvet tilstrækkeligt af hendes fabelagtige evner slyngede han papirblomsten op mod sommerhimmelen, så den hvirvlede om sig selv. Et lovlig smart og overmodigt kast, som en ægte cirkusartist aldrig ville have forsøgt. Men om ikke andet havde Alex da arvet sin tantes sans for maleriske improvisationer.

Blomsten standsede sin bane i anden sals højde og strøg derpå nedad med hvirvlende kronblade.

Den balancerende pige flyttede sin fod to centimeter – og blomsten smøg sig på plads i vasen, som blev den placeret af en kælen vinduesdekoratør.

Det var en mageløs præstation.

Et sekund eller to forholdt pigen sig lige så stum og ubevægelig som Alex og den glanende rotte. Så udstødte hun et jubelskrig:

– Hva’ siger du så! Det er første gang i verdenshistorien, at nogen har gennemført sådan et kunststykke!

Hun havde garanteret ret. Og hendes henrykkelse var fuldt forståelig. Hun skulle bare have ventet lidt med at give udtryk for den.

Stolen begyndte at vakle. Så væltede den. Hele den utrolige opstilling ramlede sammen med en skrækkelig, splintrende lyd. Kælderrottens nervesystem svigtede, og den forsvandt med et hvin, der overdøvede pigens, idet hun styrtede mod brostenene og en kaskade af flaskeskår.

Alex vuggede dybt ned i knæene, satte af med rulleskøjternes fjedrende baghjul, sprang frem – og greb hende, endnu før han selv havde fået fast grund under fødderne.

– Altid til tjeneste! sagde han og smilede til pigen i sine arme. Tillad at jeg præsenterer mig … Mit navn er Alex Morgenstjerne.

– Og jeg hedder Jasmin, spandt hun og kiggede på ham med sine sorte øjne, der her på nært hold syntes at rumme en lille bitte, funklende sol dybt i pupillerne. Jeg er opkaldt efter blomsten, man udvinder kostbare og vidunderlige parfumer af.

– Selvfølgelig! sagde Alex.

Nu var det ikke ligefrem jasminer, denne usædvanlige kineserpige duftede af. Faktisk stank hendes kittel af gammel, harsk friture-olie. Og hvis der var noget, Alex Morgenstjerne afskyede, så var det netop den lugt.

Men i dette øjeblik generede den ham sært nok ikke det fjerneste.




KAPITEL 2

„Fu Ling’s nøgle“

Mens Alex hjalp Jasmin med at feje glasskår sammen og stille resten af hendes simple artist-remedier ind i et faldefærdigt skur, fortalte hun ivrigt løs om sig selv:

– Jeg øver mig hver eneste dag og lige så tit, jeg kan se mit snit til det. Jeg elsker at balancere og hitte på nye, stadig vanskeligere numre. Tror du, man kan være født til den slags? For at sige det rent ud, så har jeg i sinde at blive den allerdygtigste og dristigste balance-akrobat, verden endnu har set!

– Så vidt jeg kan bedømme, er du det allerede, sagde Alex. Og mit sammenligningsgrundlag er ikke det ringeste … Jeg har været en del omkring og oplevet de mest fantastiske ting.

(Denne udtalelse kunne ikke undgå at virke en smule pralende. Men for en dreng, der havde været et smut på Åndemanernes Planet hundreder af lysår fra Solen, gik den vel an).

– Har du dét? sagde Jasmin med slet skjult misundelse. Jeg har aldrig oplevet noget særligt. Jeg aner ikke engang, hvor jeg oprindelig kommer fra. Så længe jeg kan huske, har jeg boet rundt om hos forskellige kinesiske familier her i byen. De har såmænd været meget flinke, men deres begejstring for mig plejer hurtigt at kølnes. Jeg har jo ikke kunnet undgå at smadre nogle af deres ejendele under min træning … Men når man er alene i verden, gælder det virkelig om at udvikle de evner, man nu engang har, ikke?

– Sandt nok! sagde Alex og mindedes sin egen ensomme fortid på børnehjemmet „Tusindfryd“. At den også havde afstedkommet en kortvarig karriere som ualmindelig ferm lommetyv, så han ingen grund til at nævne.

Jasmin kylede kosten ind i skuret og smækkede døren til, så de sidste ynkelige rester af maling dryssede af den.

– Jeg skal nu nok klare mig! erklærede hun beslutsomt. Én eller anden dag før jeg véd af det, får jeg min chance … Og så er det slut med at vaske op og fritte forårsruller.

– Det anede mig, at du – rent midlertidigt – var i den gastronomiske branche, sagde Alex.

– Årh, tal dog ordentligt! fnøs Jasmin næserynkende, hvilket klædte hende mere, end hun – måske – selv vidste af. Tror du ikke, jeg er klar over, hvordan mit tøj stinker? Jeg arbejder i Østens Perle … grill-baren dér inde.

Hun pegede over skulderen mod et par tilfedtede vinduer og en bagdør, som i samme nu gik op og åbenbarede først en sky af mados og derefter en undersætsig, tykvommet, pilskaldet kineser iført kolossale galocher og en kittel, der trængte til fireogtyve timers intensiv kogevask.

– Din frokostpause var forbi for nøjagtig fem minutter siden, Jasmin! meddelte han.

Hans stemme lød hverken vred eller glad, men nærmest som om han reciterede et ældgammelt digt, hvis dybere mening, han stadig grundede over.

– Det er Yen-Sen, grill’ens bestyrer, sagde Jasmin. Jeg bliver desværre nødt til at løbe nu.

– Jensen, sagde Alex. Kinesiske navne er minsandten ikke så svære at udtale, som jeg troede.

Jasmin grimasserede bare ad ham og sprang tværs over gårdspladsen så graciøst som et blad, båret af sommerens første brise.

Uden rigtig at vide hvorfor fulgte Alex efter.

– Hvad vil du? spurgte Yen-Sen.

– Øh, jeg fik pludselig en overvældende lyst til en forårsrulle, sagde Alex.

– Det kan jeg tænke mig! sagde Yen-Sen og kiggede fra ham til Jasmin uden at fortrække en mine. Men i så fald må du ulejlige dig om til hovedindgangen, unge mand. Sundhedsmyndighederne tillader ikke, at man færdes i køkkenregionerne med rulleskøjter … eller hvad det dér nu skal forestille.

Med disse ord og en højlydt svuppen fra sine galocher drejede bestyreren af Østens Perle om på trappestenen, puffede den vinkende Jasmin ind i friture-hørmen og lukkede døren på en måde, som ville have givet Paradisets vogter-engel mindreværdskomplekser.

Alex grinede og rullede baglæns hen mod porten. Her undgik han med nød og næppe at blive kørt ned af en mægtig, sortlakeret bil, der netop svingede ind i gården. Den lignede en sær krydsning mellem et amerikansk dollargrin og en antikveret, meget fornem ligkaret, men havde mørktonede ruder, så man ikke kunne se dens passagerer.

Under andre omstændigheder ville Alex Morgenstjerne nok have givet sig tid til et nøjere studium af så opsigtsvækkende et køretøj, men lige nu havde han vigtigere ting i hovedet – og uden tøven strøg han om to gadehjørner og direkte ind i Østens Perle, der lignede enhver anden grill-bar i København.

Der var ingen kunder, men idet Alex bremsede foran disken, blev de dobbelte svingdøre til køkkenet sparket op, og en ung, splejset kineser med solbriller, sylespidse bakkenbarter og silkeskjorte, der iriserede som en striptease-danserindes øjensminke, slentrede ind. Uden at tage notits af Alex fortsatte han målbevidst til den ramponerede video-spillemaskine i hjørnet, hældte mønter i og gav sig til at flå i håndtagene. Åbenbart var han lige så glad for sine nittebeslåede motorhandsker som for sig selv, for han tog dem ikke af.

Mens Alex stod og spekulerede på, hvad „Karl Smart“ mon hed på kinesisk, dansede Jasmin ind og satte en papbakke med en forårsrulle foran ham.

– Værsgo, her er noget at stille din pludselige sult på, sagde hun.

– Mange tak, sagde Alex. Jeg forestillede mig, at vi måske kunne snakke lidt mere sammen, mens jeg nød den.

– Jeg har ikke tid, sagde Jasmin. Vi sælger osse mad ud af huset, og jeg skal lave chop suey til otte personer.

– Javel …, sagde Alex skuffet.

– Men du kan jo kigge forbi en anden dag, tilføjede Jasmin. Jeg træner fast i min frokostpause … Og du er unægtelig vaks til at gribe stakkels, hjælpeløse piger. Er det sådan et naturtalent, eller drøner du altid rundt for at finde nogen at øve dig på?

Uden at vente på svar, men med et uimodståeligt smil om sine røde læber forsvandt hun ud bagtil.

Kendelig oplivet gav Alex sig i lag med sin forårsrulle. Muligvis lod de hygiejniske forhold i Østens Perle en smule tilbage at ønske, men det havde ingen indflydelse på madens kvalitet. Forårsrullen var den lækreste, han nogen sinde havde sat tænderne i.

Netop som han havde afsluttet sit måltid og stod og tørrede fingrene i en serviet, lød en mågeagtig skarp stemme fra baglokalet:

– Mung!

Det var utvivlsomt møntet på ham den udhalede spirrevip ved videospillet, men han var travlt optaget af at myrde i hundredvis af elektroniske rumuhyrer med tusindvis af laserstråler, og reagerede ikke anderledes, end hvis en undervægtig myre havde listet sig over en af hans skosnuder.

Stemmen kaldte igen – endnu skarpere og dirrende af utålmodighed – men da den stadig ikke fik svar, blev køkkendørene stødt op, og en meget gammel, usædvanlig høj og knokkeltynd kineser tonede frem fra stegeosen. Tilsyneladende aldeles upåvirket af både sommervarmen og heden fra komfurerne bar han høj klaphat af blankbørstet muldvarpeskind og en tilsvarende gammeldags, sort, figursyet frakke, der nåede ham til fødderne. Hans øjne udgjorde ikke andet end et par skrå sprækker i et voksblegt ansigt, og fra hans stramme overlæbe dinglede et knaldsort, sejlgarnstyndt skæg, der målte mindst tredive centimeter. Manden virkede simpelthen, som var han trådt lyslevende ud af en tegneserie om mystiske orientalere engang i forrige århundrede.

Uden at tage sig af Alex’ nærmest skamløst nysgerrige blik styrede denne personlighed med overraskende spændstige skridt hen til videospilleren og prikkede ham på skulderen med en lang, pertentligt tilfilet negl.

– Jeg ynder ikke at skulle kalde på dig mere end én gang, Mung! sagde han.

Den lille laps fór sammen.

– Undskyld, hr. Doktor! stammede han. Jeg hørte Dem ikke.

– Jeg er færdig her, fortsatte den gamle kineser. Ud med dig og få automobilet startet!

Mung pilede af sted.

Den gamle blev stående og betragtede foragteligt spilleautomaten.

– Elendigt juks! hvæsede han. Moderne, åndsfortærende tidsfordriv for fantasiløse mennesker!

Hvad vedkom dét nu Alex Morgenstjerne? Men naturligvis kunne han ikke dy sig og sagde:

– Det var hårde ord! Men jeg må tilstå, at jeg ikke er særlig uenig med Dem.

Den gamle, knoklede herre vendte sig langsomt mod ham.

– Jaså, sagde han tonløst. Og hvem er så du, der …

Ordene visnede bort om hans læber.

Og så skete noget højst besynderligt:

Et par hektisk røde pletter skød frem på kineserens kindben og røbede, at der trods alt flød blod i årerne på ham. Hans øjensprækker spiledes så pludseligt og voldsomt op, at Alex uvilkårligt veg baglæns for det gennemborende blik, de løslod, samtidig med at manden hævede en skælvende pegefinger, prydet af en stor, gylden slangering, mod ham og med frygtelig hæs stemme udbrød:

– Nøglen …! Fu Ling’s nøgle!

– Hvabehar? sagde Alex uforstående.

Som ved et trylleslag genvandt kineseren selvbeherskelsen.

– Bryd dig ikke om mig! sagde han køligt og trak, som var de en pincet, to af sine blinkende negle ad sit lange overskæg. Min høje alderdom har gjort mig lidt sær … Det hænder, at fjerne tiders forvirrende minder overvælder mig på de mest upassende tidspunkter. Hvad hedder du, min ven?

– Alex Morgenstjerne.

– Interessant navn … Det glemmer man ikke så let! sagde kineseren uden at præsentere sig selv. Og du har jo også en stjerne i øret, ser jeg nu. Vist et ganske sjældent smykke … Om end jeg langtfra er fagmand.

– Oldgammelt, persisk sølv! svarede Alex stolt og knipsede til den lille, syvtakkede stjerne i sin venstre øreflip.

– Virkelig? sagde kineseren og bøjede sig for at tage nærmere bestik af den med sine atter næsten skjulte øjne. Altså en enestående genstand, kan jeg tænke mig?

– Ikke helt, sagde Alex. Faktisk bærer min tante Clotilde én ganske magen til i sit højre øre … I øvrigt finder jeg Deres egen slangering nok så bemærkelsesværdig, hr. …? Undskyld, men Deres navn undslap mig vist før.

Meget kunne man sige om den forhenværende lommetyv Alex Morgenstjerne’s opfattelse af begrebet stil. Men høflighed indgik som regel deri.

Det samme gjaldt åbenbart ikke kineseren, trods hans værdige fremtoning. Han stod blot og nikkede, tavst og spekulativt, mens Alex kunne føle, hvordan de nærmest forrykt brændende øjne, han havde fået et glimt af, vedblev at ransage ham.

– Det var interessant at træffe dig, unge Morgenstjerne, sagde han endelig. Men nu vil jeg ikke lade min chauffør vente længere.

Alex ville vædde en del på, at denne original ville lade sin chauffør vente, lige til Helvede frøs til, hvis dét ellers passede ham – men uden formaliteter skred han nu ud gennem svingdørene til køkkenafdelingen, hvorfra Alex kunne høre Yen-Sen’s ærbødige afskedshilsener.

Straks efter stak den lille grill-bestyrer sit skaldede hoved ind og spurgte:

– Mere sulten?

– Nej tak, svarede Alex. Det er ellers byens bedste forårsruller, man får her.

– Fortæl mig noget, jeg ikke véd! sagde Yen-Sen.

– Det kan De gøre! sagde Alex. Hvem var den herre, der netop forlod butikken?

– Alt at vide giver hovedkvide! deklamerede Yen-Sen med sin lidenskabsløse vismandsstemme. Farvel, og tak for besøget!
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